
 

1/8 

 

ZMLUVA O ZDRUŽENÍ  
uzatvorená v zmysle § 829 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov  
 

Číslo zmluvy BBSK: 557/2024/ODDIPVIS 
Číslo zmluvy KLM Sliač:  

 

medzi: 
 

1. Účastník 1: 
 

Názov:    Banskobystrický samosprávny kraj 
Právna forma:               samostatný územný samosprávny a správny celok SR zriadený zákonom 

č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších územných celkov (zákon 
o samosprávnych krajoch) v znení neskorších predpisov 

Sídlo:     Nám. SNP 23, 974 01 Banská Bystrica 

Štatutárny orgán:  Mgr. Ondrej Lunter, predseda 
IČO:    37 828 100 

DIČ:     2021627333 

Bankové spojenie:  
Radlinského 32 

810 05 Bratislava 15   
 

(ďalej len „BBSK”) 
a 

 

2. Účastník 2: 

 
Obchodné meno:  KLM Sliač s.r.o. 

Právna forma:       spoločnosť s ručením obmedzeným  

Sídlo:     Námestie SNP 11, 960 01 Zvolen 

Štatutárny orgán:  Ing. Vladimír Salkovič, konateľ 
    Ing. Rastislav Čačko, konateľ 

IČO:    53 871 090 
DIČ:    2021536076 

IČ DPH:    SK2021536076 

Bankové spojenie:  
IBAN:    

Zapísaný v:   Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica, 
    oddiel Sro, vložka číslo 41762/S 

                  

(ďalej len „KLM Sliač”) 
 

 (ďalej spoločne aj ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo aj ako „Zmluvná strana“) 
 

VZHĽADOM NA TO, ŽE: 
 

A) BBSK dbá na riadne a efektívne plnenie úloh, ktoré sú mu ako samosprávnemu kraju pri výkone 

úloh samosprávy zverené Zákonom o samosprávnych krajoch a ostatnými aplikovateľnými 
právnymi predpismi účinnými na území SR, najmä sa stará o všestranný rozvoj svojho územia a o 

potreby svojich obyvateľov, pričom okrem iného vykonáva vlastnú investičnú činnosť a 
podnikateľskú činnosť v záujme zabezpečenia potrieb obyvateľov samosprávneho kraja a rozvoja 

samosprávneho kraja. 

 
B)      KLM Sliač je obchodnou spoločnosťou, ktorá plánuje v lokalite Sliač – Hájniky výstavbu 

inžinierskych sietí, rodinných domov, bytových domov a občianskej vybavenosti.  
 

C) BBSK je stavebníkom Stavby, na ktorú nadväzuje plánovaná investičná akcia BBSK - Vybudovanie 
prepojenia ciest III/2460 a III/2450 – Sliač. V zmysle prílohy Územného rozhodnutia, sú stavebné 
objekty povolené Stavebným povolením 1 súčasťou plánovaného územia, na ktorom má KLM Sliač 
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záujem realizovať výstavbu inžinierskych sietí v zmysle Územného rozhodnutia, prípravu pozemkov 

na výstavbu rodinných domov, bytových domov a občianskej vybavenosti.  

 
D)  Zastupiteľstvo BBSK v súlade s § 11 ods. 2 písm. i) Zákona o samosprávnych krajoch uznesením č. 

č. 324/2024 zo dňa 07. marca 2024 schválilo združovanie prostriedkov a činností s KLM Sliač tak, 
ako je ďalej dohodnuté v tejto Zmluve.  

 

E)  Na základe vzájomných rokovaní a vyjadrenia spoločného záujmu na realizácií Okružnej križovatky 
sa Zmluvné strany dohodli na združení peňažných prostriedkov a činností na tento účel spoločne 

vyčlenených za podmienok dohodnutých v Zmluve. 

 
UZATVÁRAJÚ ZMLUVNÉ STRANY ZMLUVU V NASLEDOVNOM ZNENÍ: 
 
1  DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

1.1 Definície 
Nasledujúce slová/slovné spojenia uvedené v Zmluve s veľkým začiatočným písmenom majú v 

Zmluve v akomkoľvek gramatickom tvare a v singulári alebo pluráli nasledovný význam: 

GDPR - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 

zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov). 
Kontaktná osoba - zamestnanec Zmluvnej strany určený Zmluvnou stranou v Zmluve, ktorý je 

oprávnený zastupovať Zmluvnú stranu v zmluvných a technických záležitostiach súvisiacich 
s realizáciou predmetu Zmluvy, ako aj v akejkoľvek inej súvislosti s plnením podľa Zmluvy, pričom 

rozsah zastupovať Zmluvnú stranu môže byť obmedzený v bode 10.2 (b) resp. (d). 

Kontaktné údaje - údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamuje Korešpondencia, ktoré sú 
uvedené v bode 10.2. 

Korešpondencia - akékoľvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, reklamácie 
súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia alebo akákoľvek iná komunikácia 

predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená Zmluvou. 

Občiansky zákonník – zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 
Okružná križovatka – stavebné objekty povolené Stavebným povolením 1 a Stavebným 

povolením 2 s výnimkou stavebného objektu SO-701 00 a SO.06 PRELOŽKA VTL PLYNOVODU, 
povoleného Stavebným povolením 2, ktorých realizácia je účelom združenia.  

Podúčet – samostatný účet, na ktorom sa budú v zmysle Zmluvy viesť Združené prostriedky 

oddelené od majetku KLM Sliač. 
Stavba – stavba - Rekonštrukcia križovatky ciest I/69 a III/2460 (Zvolen – Sliač – Kováčová), ktorá 

pozostáva z viacerých stavebných objektov špecifikovaných v Stavebnom povolení 1 a Stavebnom 
povolení 2 a na ktorú nadväzuje plánovaná investičná akcia BBSK - Vybudovanie prepojenia ciest 
III/2460 a III/2450 – Sliač. 
Stavebné povolenie 1 – Rozhodnutie Okresného úradu Banská Bystrica, odboru cestnej dopravy 

a pozemných komunikácií č. OU-BB-OCDPK-2023/035730-006 zo dňa 26.09.2023, ktorým bola 

BBSK ako stavebníkovi povolená stavba nasledovných stavebných objektov – cestné objekty:  

• SO 101 - 00 Okružná križovatka na ceste I/69 a  

• SO 102 – 00 Rekonštrukcia cesty III/2460. 
Stavebné povolenie 1 tvorí prílohu č. 1 tejto Zmluvy. 

Stavebné povolenie 2 – Stavebné povolenie č. j.: SÚ 3662/2023-Le, povol 2 zo dňa 22.08.2023 
vydané Mestom Sliač, spoločným obecným úradom – odborom stavebnej správy, ktorým bola BBSK 

ako stavebníkovi povolená stavba „Rekonštrukcia križovatky ciest I/69 a III/2460“ v rozsahu  

nasledovných stavebných objektov: 

• SO-015 00 PRÍPRAVA ÚZEMIA, 

• SO-103 00 MIESTNA KOMUNIKÁCIA, 

• SO-631 00 OSVETLENIE KRIŽOVATKY, 

• SO-651 00 PRELOŽKA MTS, 
• SO-654 00 PRELOŽKA DOK UPC, 

• SO-655 00 PRELOŽKA DK MO SR, 

• SO-701 00 a SO.06 PRELOŽKA VTL PLYNOVODU. 

Stavebné povolenie 2 tvorí prílohu č. 2 tejto Zmluvy. 

Stavebný zákon – zákon č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný 
zákon) v znení neskorších predpisov. 
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Územné rozhodnutie - Územné rozhodnutie o umiestnení stavby INŽINIERSKE SIETE SLIAČ 

HÁJNIKY – JUH – SIELNICKÝ POTOK č. j. SÚ 5541/2022-Le vydané dňa 23.02.2023 Mestom Sliač, 

spoločným obecným úradom – odborom stavebnej správy v prospech KLM Sliač.  
Zákon OOÚ – zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 
Zákon o samosprávnych krajoch - zákon č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších územných 

celkov (zákon o samosprávnych krajoch) v znení neskorších predpisov. 

Zákon o slobodnom prístupe k informáciám – zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií). 

Zákon o VO - zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

Združené prostriedky - peňažné prostriedky KLM Sliač zložené KLM Sliač na Podúčet za účelom 
naplnenia účelu Zmluvy. 

Zmluva -  táto Zmluva o združení.          

1.2  Výkladové pravidlá 
(a) Ak sa ktorýkoľvek z v Zmluve výslovne uvedených a aplikovaných právnych predpisov stane 

počas trvania Zmluvy neúčinným, Zmluvné strany budú vykladať Zmluvu v dobrej viere 
a v súlade s dobrými mravmi tak, aby sa v Zmluve uvedené dojednania odkazujúce na použitie 

týchto právnych predpisov aplikovali (i) s ohľadom na nové platné a účinné právne predpisy, 

ktoré právny predpis podľa tohto ustanovenia Zmluvy nahradili, ak také existujú a (ii) s 
ohľadom na účel, s ktorým boli v Zmluve uvedené; účelom ich uvedenia v Zmluve je najmä 

zabezpečiť určitosť, predvídateľnosť, platnosť a transparentnosť touto Zmluvou založeného 
zmluvného vzťahu.  

(b) Ak niektoré ustanovenia Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti platné alebo účinné alebo neskôr 
stratia platnosť alebo účinnosť, nie je tým dotknutá platnosť alebo účinnosť ostatných 

ustanovení Zmluvy. Namiesto neplatných alebo neúčinných ustanovení a na vyplnenie medzier 

sa použije právna úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa čo najviac približuje zmyslu a 
účelu tejto Zmluvy. 

(c) Nadpisy k jednotlivým bodom v Zmluve sú len informatívne a neslúžia na jej výklad. 
(d) Všetky prílohy Zmluvy tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade akéhokoľvek rozporu medzi 

ustanoveniami a/alebo znením článkov Zmluvy a ustanoveniami a/alebo znením príloh Zmluvy 

alebo ich častí, majú prednosť ustanovenia a/alebo znenie príslušných bodov Zmluvy.  
(e) Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sa stávajú aj písomné dodatky, ktoré Zmluvné strany podpíšu 

po tom, ako táto Zmluva nadobudne platnosť a účinnosť. 
(f) Pokiaľ v Zmluve nie je výslovne uvedené inak, odkazy na články alebo body sú odkazmi na 

články alebo body Zmluvy. Odkaz na ktorýkoľvek bod zahŕňa celý uvedený bod vrátane 

všetkých jeho prípadných podbodov a/alebo odsekov v ňom zahrnutých, a to aj v prípade, ak 
nie sú označené číslom alebo písmenom. 

(g) Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne záväznými 
právnymi predpismi účinnými na území Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa 

dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho 
predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom 

by jeho použitie mohlo meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu 

ktoréhokoľvek ustanovenia Zmluvy a/alebo dokumentov vzniknutých na jej základe. 
 

2 PREDMET A ÚČEL ZMLUVY 
2.1 Predmetom Zmluvy je dohoda Zmluvných strán o združení peňažných prostriedkov a činností 

Zmluvných strán potrebných na zabezpečenie zhotovenia Okružnej križovatky, spôsobom 

špecifikovaným v bodoch 4 až 7. 
2.2 Účelom združenia peňažných prostriedkov a činností je zhotovenie Okružnej križovatky ako súčasti 

realizácie Stavby. Cieľom Zmluvných strán je združiť finančné prostriedky KLM Sliač nevyhnutné 
na úhradu všetkých stavebných nákladov a bezprostredne súvisiacich nákladov, ktoré je potrebné 

vynaložiť na zhotovenie Okružnej križovatky a nákladov spojených s vedením a správou Podúčtu a 
združiť činnosti BBSK – všetky činnosti potrebné na obstaranie zhotoviteľa Okružnej križovatky, 

stavebného dozoru, príp. autorského dozoru, pričom hospodárskym cieľom Zmluvných strán je 

uskutočnenú Okružnú križovatku skolaudovať a nadobudnúť do vlastníctva tak, ako je nižšie 
uvedené v bode 8. 

2.3 Predmetom Zmluvy je aj dohoda Zmluvných strán o spolupráci a poskytovaní vzájomnej súčinnosti 
za účelom dosiahnutia účelu združenia peňažných prostriedkov a činností a hospodárskeho cieľa 

podľa bodu 2.2. a dohoda o budúcom prevode vlastníctva spoluvlastníckeho podielu KLM Sliač 

k Okružnej križovatke na BBSK.   
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3 NÁZOV A SÍDLO ZDRUŽENIA, KONANIE ZMLUVNÝCH STRÁN 

3.1 Uzatvorením Zmluvy nevzniká právnická osoba a združenie nemá spôsobilosť na práva 
a povinnosti.  

3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že pri vyvíjaní činnosti na dosiahnutie účelu Zmluvy nebudú používať 
žiaden názov. 

3.3 Adresou sídla združenia je adresa sídla BBSK. 

3.4 Každá zo Zmluvných strán koná samostatne a žiadna nekoná v mene združenia.  
3.5 Ak je na akýkoľvek úkon nevyhnutný na naplnenie účelu Zmluvy potrebný právny úkon zo strany 

KLM Sliač, KLM Sliač udelí bez zbytočného odkladu BBSK plnomocenstvo. V plnomocenstve sa 
uvedie rozsah zastúpenia a informácia, že ide o úkon nevyhnutný na naplnenie účelu Zmluvy.  

 
4 ZDRUŽENIE PEŇAŽNÝCH PROSTRIEDKOV A NAKLADANIE S NIMI 

4.1 Zmluvné strany sa dohodli, že BBSK zriadi samostatný Podúčet, na ktorom budú vedené Združené 

prostriedky. O zriadení Podúčtu bude BBSK bezodkladne informovať KLM Sliač. 
4.2 KLM Sliač sa zaväzuje vložiť na Podúčet peňažné prostriedky vo výške všetkých nákladov súvisiacich 

s realizáciou Okružnej križovatky, a to najmä nákladov na všetky stavebné práce, nákladov na 
autorský a stavebný dozor, nákladov na inžiniersku činnosť, ktorej výsledkom má byť vydanie 

právoplatného kolaudačného rozhodnutia Okružnej križovatky, náklady na zameranie Okružnej 

križovatky, prípadne ďalších nákladov súvisiacich so zhotovením Okružnej križovatky. Zmluvné 
strany predpokladajú, že celková výška nákladov na realizáciu Okružnej križovatky podľa 

predchádzajúcej vety predstavuje 715.000,- Eur s DPH (slovom: sedemstopätnásťtisíc Eur vrátane 
DPH).  

4.3 KLM Sliač sa zaväzuje vložiť na Podúčet peňažné prostriedky vo výške 715.000,- Eur do 10 dní odo 
dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. 

4.4 Združenými prostriedkami je oprávnený disponovať a spravovať ich výlučne BBSK. O Podúčte bude 

BBSK viesť samostatnú účtovnú evidenciu. 
4.5 BBSK bude používať Združené prostriedky v súlade so zásadou zákonnosti, preukázateľnosti, 

účelovosti  a hospodárnosti. KLM Sliač je oprávnený sa kedykoľvek presvedčiť o hospodárskom 
stave združenia. BBSK je povinný bezodkladne na výzvu KLM Sliač poskytnúť informácie o použití 

Združených prostriedkov a poskytnúť podklady potrebné na vyhodnotenie ich použitia z hľadiska 

zákonnosti, preukázateľnosti, účelovosti a hospodárnosti. 
4.6 Združené prostriedky budú použité výhradne na naplnenie účelu Zmluvy; to platí aj pre prípadné 

peňažné výnosy (úroky) zo Združených prostriedkov počas ich vedenia na Podúčte.  
 

5 ZVÝŠENIE VKLADOV PEŇAŽNÝCH PROSTRIEDKOV 

5.1  Ak v priebehu uskutočňovania Okružnej križovatky nastane potreba navýšiť sumu Združených 
prostriedkov, BBSK sa zaväzuje bezodkladne túto skutočnosť oznámiť KLM Sliač spolu 

s odôvodnením a preukázaním potreby navýšenia sumy Združených prostriedkov. 
5.2 KLM Sliač je uzrozumená s tým, že BBSK nebude do združenia vkladať žiadne peňažné prostriedky 

a vklad BBSK do združenia bude spočívať výlučne v združení činností podľa bodu 6.1.  
5.3 KLM Sliač sa zaväzuje navýšiť vložené peňažné prostriedky do výšky skutočných nákladov 

zhotovenia Okružnej križovatky. Ak BBSK doručí KLM Sliač oznámenie o potrebe navýšenia 

Združených prostriedkov podľa bodu 5.1, KLM Sliač poskytne BBSK bezodkladnú súčinnosť za 
účelom uzatvorenia dodatku k Zmluve, pričom príslušný dodatok uzatvoria Zmluvné strany do 10 

dní odo dňa doručenia oznámenia podľa druhej vety tohto bodu. Predmetom dodatku bude dohoda 
Zmluvných strán o navýšení vkladu peňažných prostriedkov KLM Sliač vložených do združenia tak, 

aby tieto pokrývali všetky náklady na zhotovenie Okružnej križovatky podľa bodu 4.2.   

 
6 ZDRUŽENIE ČINNOSTÍ 

6.1 Za účelom naplnenia účelu Zmluvy a jej hospodárskeho cieľa združí BBSK všetky činnosti potrebné 
na obstaranie zhotoviteľa Okružnej križovatky, stavebného dozoru, autorského dozoru pri realizácií 

Okružnej križovatky a inžinierskych služieb, ktorých výsledkom má byť najmä zabezpečenie 
právoplatného kolaudačného rozhodnutia Okružnej križovatky.  

 

7 USKUTOČŇOVANIE OKRUŽNEJ KRIŽOVATKY  
7.1 Zmluvné strany sa dohodli, že stavebníkom Okružnej križovatky bude BBSK.  

7.2 BBSK sa zaväzuje zadávať zákazky pre uskutočnenie Okružnej križovatky v súlade so Zákonom 
o VO. Zmluvy, ktoré budú výsledkom verejného obstarávania, uzatvorí BBSK tak, aby boli 

v zmluvách plne reflektované aj všetky aplikovateľné zákonné povinnosti týkajúce sa zapojenia 

subdodávateľov, ak príslušný dodávateľ bude plniť časť zákazky prostredníctvom subdodávateľov.  
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8 NAKLADANIE S NADOBUDNUTÝM MAJETKOM A JEHO ĎALŠIE UŽÍVANIE  

8.1 Majetok nadobudnutý na základe Zmluvy bude v podielovom spoluvlastníctve vlastníctve oboch 
Zmluvných strán, pričom spoluvlastnícke podiely k Okružnej križovatke budú určené v nasledovnom 

pomere: 
 - BBSK nadobudne k Okružnej križovatke spoluvlastnícky podiel vo veľkosti 99/100, 

 -  KLM Sliač nadobudne k Okružnej križovatke spoluvlastnícky podiel vo veľkosti 1/100.  

8.2 Najneskôr do 30 dní od uskutočnenia a skolaudovania Okružnej križovatky uzatvoria Zmluvné 
strany bezodplatnú dohodu o vysporiadaní vlastníctva k Okružnej križovatke (ďalej len „Dohoda“), 

na základe ktorej prevedie KLM Sliač na BBSK bezodplatne svoj spoluvlastnícky podiel k Okružnej 
križovatke podľa bodu 8.1. KLM Sliač sa zaväzuje, že do času uzatvorenia Dohody neprevedie ani 

nijakým spôsobom nezaťaží svoj spoluvlastnícky podiel na Okružnej križovatke podľa bodu 8.1 
právami tretích osôb.  

8.3 Ak bude z dôvodu zániku Zmluvy potrebné vysporiadať Združené prostriedky a činnosti vložené do 

združenia a/alebo majetok nadobudnutý na základe tejto Zmluvy ešte pred riadnym uskutočnením 
Okružnej križovatky a/alebo jej kolaudáciou, Zmluvné strany sa zaväzujú, že bude takéto 

vysporiadanie realizované osobitnou dohodou o urovnaní.  
 

9 ĎALŠIE DOHODY ZMLUVNÝCH STRÁN 

9.1 Súčinnosť 
(a)  Zmluvné strany sa zaväzujú, že sa budú počas trvania Zmluvy oboznamovať o všetkých 

skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na realizáciu práv a povinností vyplývajúcich z právnych 
vzťahov založených Zmluvou. Zmluvné strany sa tiež zaväzujú, že bez zbytočného odkladu, 

najneskôr však v lehote 3 pracovných dní, sa budú vzájomne oboznamovať o všetkých 
skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na práva a právom chránené záujmy druhej Zmluvnej 

strany, alebo spôsobiť obom Zmluvným stranám alebo len druhej Zmluvnej strane škodu. 

(b)  Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú počas realizácie tejto Zmluvy poskytovať všetku 
vzájomnú súčinnosť potrebnú k naplneniu záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy a dosiahnutiu 

jej účelu, a to aj v prípade, ak forma takejto súčinnosti nie je v Zmluve osobitne vymienená. 
Súčinnosť si budú poskytovať bez zbytočného odkladu po tom, čo budú druhou Zmluvnou 

stranou na jej poskytnutie vyzvané; výzva na poskytnutie súčinnosti musí byť dostatočne 

určitá a odôvodnená, inak sa na ňu nemusí prihliadať. 
(c) Zmluvné strany sa zaväzujú, poskytovať si plnú súčinnosť pri realizácií Okružnej križovatky, 

a to aj po zániku tejto Zmluvy. Za týmto účelom sa KLM Sliač zaväzuje udeliť BBSK bezodplatne 
a bezodkladne všetky nevyhnutné súhlasy, povolenia a oprávnenia potrebné k realizácií 

a následnej kolaudácií Okružnej križovatky.  

9.2  Osobitná súčinnosť v správnych a súdnych konaniach  
(a) V prípade vzniku právneho sporu súvisiaceho s touto Zmluvou alebo s majetkom 

nadobudnutým na základe tejto Zmluvy, v ktorej bude jedna alebo obe Zmluvné strany 
v pozícii žalovaného, sa Zmluvné strany dohodli, že stratégiu vedenia sporu bude určovať 

BBSK a KLM Sliač vyvinie všetko úsilie, aby takejto stratégii vyhovela. 
(b) V prípade správnych konaní súvisiacich s uskutočnením Okružnej križovatky začatých po 

uzatvorení Zmluvy, poskytne KLM Sliač BBSK všetku potrebnú súčinnosť na to, aby bolo možné 

Okružnú križovatku zrealizovať a skolaudovať.  
9.3  Písomné oznámenie nevyžadujúce uzatvorenie dodatku k Zmluve 

 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmeny údajov uvedených v bode 10 Zmluvy nebudú 
uzatvárať dodatok k Zmluve, ale postačí písomné oznámenie doručené prostredníctvom pošty, 

osobne alebo expresnou kuriérnou službou na Kontaktné údaje alebo odovzdané osobne 

Kontaktnej osobe. 
9.4 Nulová tolerancia korupcie, nelegálnych príjmov a poškodzovania súťaže 

(a)  Pri plnení Zmluvy sa KLM Sliač zaväzuje dodržiavať všetky aplikovateľné všeobecne záväzné 
právne predpisy vzťahujúce sa k zákazu korupcie a korupčného správania, pričom sa KLM Sliač 

najmä, nie však výlučne: 
(i) zdrží akejkoľvek formy korupcie a korupčného správania v súvislosti s plnením Zmluvy 

a napĺňaním jej účelu alebo akéhokoľvek správania, ktoré môže vyvolať pochybnosti 

o tom, že sa korupcie zdržiava; 
(ii) zaväzuje poskytnúť BBSK alebo akémukoľvek orgánu verejnej správy oprávnenému na 

to v zmysle aplikovateľných všeobecne záväzných právnych predpisov plnú 
a bezodkladnú súčinnosť za účelom podania vysvetlení;  

(iii) zaväzuje bezodkladne oznámiť BBSK akékoľvek podozrenie z korupčného správania 

súvisiaceho s dosahovaním účelu podľa Zmluvy; 
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(iv) vyhlasuje, že nemá a nebude mať žiadne prepojenie so žiadnou osobou pôsobiacou 

v rámci BBSK, najmä so štatutárnym orgánom BBSK alebo jemu blízkou osobou a 

osobou podľa bodu 10.2 (b) alebo jej blízkou osobou, ak by ktorákoľvek z nich mohla 
pre KLM Sliač priaznivo ovplyvniť uzatvorenie Zmluvy alebo Dohody alebo spôsob 

realizácie práv a povinností BBSK podľa Zmluvy.  
(b) Zmluvné strany sa zaväzujú netolerovať nekalosúťažné konanie, konanie v rozpore s právnymi 

predpismi na ochranu hospodárskej súťaže a v rozpore so zásadami poctivého obchodného 

styku.  
9.5  Ochrana dobrého mena 

Zmluvné strany sa zaväzujú svojim konaním nepoškodzovať ani neohrozovať dobré meno 
a/alebo oprávnené záujmy druhej Zmluvnej strany.  

9.6  Povinnosť mlčanlivosti o osobných údajoch 
(a) Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že budú dodržiavať záväzok mlčanlivosti na základe Zákona 

OOÚ a GDPR v znení neskorších predpisov, ktorý sa vzťahuje na osobné údaje, s ktorými sa 

môžu pri plnení svojich zmluvných povinností oboznámiť, a to v akejkoľvek forme (najmä 
písomnej, elektronickej, alebo ústnej). Zmluvné strany sa zaväzujú, že citlivé informácie alebo 

osobné údaje, s ktorými sa oboznámia, nebudú okrem povinností vyplývajúcich 
z aplikovateľných všeobecne záväzných právnych predpisov nijak zverejňovať, ani ich 

akoukoľvek formou spracúvať, reprodukovať alebo podávať ich akýmkoľvek tretím 

neoprávneným osobám. 
(b) Zmluvné strany sa zhodli, že ak by pri plnení tejto Zmluvy malo dochádzať k spracúvaniu 

osobných údajov, Zmluvné strany uzatvoria pred začatím ich spracúvania dohodu o 
podmienkach spracovania osobných údajov.  

9.7  Zákaz prevodu práv a povinností 
(a)  Každá zo Zmluvných strán sa týmto výslovne zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti 

(záväzky) vyplývajúce zo  Zmluvy, resp. jej časti, na iný subjekt bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou zo 
Zmluvných strán bude zmluva o prevode (postúpení) zmluvných záväzkov neplatná. 

(b) Za účelom predídenia pochybností, v prípade osobitného zreteľa môžu Zmluvné strany začať 
rokovať o úprave Zmluvy vo forme dodatku, na základe ktorého bude táto Zmluva upravená 

tak, že umožní tretej osobe pristúpenie k tejto Zmluve; bez uzatvorenia takéhoto dodatku sa 

účasť v združení nebude rozširovať o ďalšie osoby. 
 

10  KONTAKTY A DORUČOVANIE   
10.1  Korešpondencia 

(a)  Korešpondencia musí mať písomnú formu a musí byť doručená Zmluvnej strane poštou, 

elektronickou poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou na Kontaktné údaje 
Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná osobne Kontaktnej osobe Zmluvnej strany (okrem 

výnimiek uvedených v Zmluve). Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce 
sa skončenia trvania tejto Zmluvy budú doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo 

expresnou kuriérnou službou, a to na adresu sídiel Zmluvných strán uvedených v Zmluve, 
ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú adresu sídla; súčasne sa 

Zmluvné strany dohodli, že tieto písomnosti si budú zasielať na vedomie aj  elektronickou 

poštou na adresu uvedenú v Kontaktných údajoch Zmluvnej strany/Kontaktným osobám  
Zmluvnej strany.  

(b) Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia 
prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou 

službou. V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za 

doručenú dňom jej vrátenia, a to aj vtedy, ak sa Zmluvná strana o tom nedozvedela. 
10.2 Kontaktné údaje a Kontaktné osoby  

(a) Kontaktné údaje BBSK:     
Adresa Banskobystrický samosprávny kraj, Nám. SNP 23, 974 01  Banská Bystrica 

Internet www.bbsk.sk 

 
(b) Kontaktné osoby BBSK: 

Meno a priezvisko 
Telefón, fax E-mail Rozsah 

oprávnenia 

Ing. Róbert Machala 
+421 (48) 432 57 42 robert.machala@bbsk.sk 

Zmluvné náležitosti  

Ing. Alena Martincová 
+421 (48) 432 55 27 amartincova@bbsk.sk Technické 

záležitosti súvisiace 

http://www.bbsk.sk/
mailto:robert.machala@bbsk.sk
mailto:amartincova@bbsk.sk
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s uskutočňovaním 
Stavby 

 
(c) Kontaktné údaje KLM Sliač: 

Adresa KLM Sliač s.r.o., Námestie SNP 11, 960 01  Zvolen 

Internet  

 
(d) Kontaktné osoby KLM Sliač: 

Meno a priezvisko 
Telefón, fax E-mail Rozsah 

oprávnenia 

Ing. Rastislav Čačko +421 905 618 622 cacko@klmre.cz Zmluvné náležitosti  

Ing. Rastislav Čačko +421 905 618 622 cacko@klmre.cz 

Technické 
záležitosti súvisiace 
s uskutočňovaním 
Stavby 

 

11  TRVANIE ZMLUVY 
11.1 Platnosť a účinnosť 

(a) Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 
(b) Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv /www.crz.gov.sk/ v 

súlade s § 47a Občianskeho zákonníka v spojení s § 5a Zákona o slobodnom prístupe k 
informáciám. 

11.2 Zánik Zmluvy 
Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva zaniká: 

(a)   písomnou dohodou Zmluvných strán v deň tam uvedený;  

(b)  nadobudnutím účinnosti vystúpenia niektorej zo Zmluvných strán zo združenia podľa bodov 
11.3 a 11.4. 

Zmluvné strany sa dohodli, že vylúčenie účastníka podľa § 838 ods. 2 Občianskeho zákonníka nie 
je na tento zmluvný vzťah aplikovateľné. 

11.3  Vystúpenie KLM Sliač zo združenia   
KLM Sliač si na účely Zmluvy vyhradzuje, že za vážne dôvody, z ktorých môže vystúpiť na základe 

jednostranného písomného oznámenia, je porušenie záväzkov BBSK uvedených v bode 4.4, 4.5, 7, 

9.5, 9.6 a 9.7. 
11.4 Vystúpenie BBSK zo združenia 

BBSK si na účely Zmluvy vyhradzuje, že za vážne dôvody, z ktorých môže vystúpiť kedykoľvek na 
základe jednostranného písomného oznámenia sa považuje, ak sa KLM Sliač dostane do omeškania 

s uzatvorením dodatku podľa bodu 5.3 a je v omeškaní s plnením tohto záväzku dlhšie ako 20 dní, 

a to napriek predchádzajúcemu písomnému upozorneniu BBSK s poskytnutím lehoty na nápravu, 
ktorá nemôže byť kratšia ako 5 pracovných dní. 

BBSK si na účely Zmluvy vyhradzuje, že za vážne dôvody, z ktorých môže vystúpiť na základe 
jednostranného písomného oznámenia, je aj porušenie ktorejkoľvek povinnosti alebo záväzku KLM 

Sliač uvedených v bode 4, 5, 8, 9.1, 9.2, 9.4, 9.5, 9.6 a 9.7. 
11.5  Účinky vystúpenia 

(a)  Vystúpenie zo združenia nadobúda účinnosť odo dňa doručenia písomného oznámenia 

o vystúpení druhej Zmluvnej strane. 
(b) Vystúpenie zo združenia nemá vplyv na existenciu práva na náhradu škody Zmluvnej strany, 

ktoré vzniklo v dôsledku porušenia zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou, i keby 
toto porušenie povinnosti zakladalo súčasne právo poškodenej Zmluvnej strany na vystúpenie 

zo združenia. 

11.6 Zánik Zmluvy nemá vplyv na nevysporiadané práva a povinnosti Zmluvných strán vzniknutých 
počas trvania Zmluvy. Ak do zániku Zmluvy bol zo Združených prostriedkov nadobudnutý akýkoľvek 

majetok, tento vysporiadajú Zmluvné strany dohodou, v pomere podľa bodu 8.1.  
 

12 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

12.1 Zmena obsahu Zmluvy 
Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Zmluvných strán formou 

písomných a očíslovaných dodatkov k Zmluve, podpísaných  Zmluvnými stranami, okrem prípadov, 
keď je v Zmluve výslovne dohodnutá možnosť zmeny obsahu Zmluvy formou písomného 

oznámenia druhej Zmluvnej strane. 
12.2 Spolupráca  

mailto:cacko@klmre.cz
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Zmluvné strany sa zaväzujú pri realizácii Zmluvy konať v dobrej viere, v súlade so zásadami 

poctivého obchodného styku, dodržiavať všetky ustanovenia Zmluvy, ako aj všetky ustanovenia 

aplikovateľných všeobecne záväzných právnych predpisov.  
Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne zo Zmluvy alebo v 

akejkoľvek súvislosti so Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich sa jej 
uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne vzájomnými 

rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. 

12.3 Počítanie lehôt 
Na účely Zmluvy sa do lehoty určenej podľa dní nezapočítava deň, kedy došlo ku skutočnosti 

určujúcej začiatok lehoty. Koniec lehoty určenej podľa týždňov, mesiacov alebo rokov pripadá na 
deň, ktorý sa pomenovaním alebo číselným označením zhoduje s dňom, na ktorý pripadá udalosť, 

od ktorej sa lehota začína. Ak posledný deň lehoty pripadne na sobotu, nedeľu alebo sviatok, je 
posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci pracovný deň.  

12.4 Prílohy 

Prílohami tejto Zmluvy sú: 
(a) Príloha č. 1 – Stavebné povolenie 1, 

(b) Príloha č. 2 – Stavebné povolenie 2. 
12.5 Rovnopisy 

Zmluva má 8 strán a vyhotovuje sa v dvoch rovnopisoch, pričom každá Zmluvná strana obdrží 

jeden rovnopis. 
12.6 Prežívajúce ustanovenia 

V prípade, ak Zmluva z akýchkoľvek dôvodov zanikne, Zmluvné strany si vymienili, že body tejto 
Zmluvy týkajúce sa zmluvných pokút, mlčanlivosti, korešpondencie a doručovania a všetky body v 

čl. 12, zánikom Zmluvy nezanikajú. 
12.7 Záverečné vyhlásenia 

Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich zmluvná 

voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že Zmluvu uzatvorili 
na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorú prejavili určito a zrozumiteľne, Zmluvu 

uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani 
v tiesni, v omyle alebo za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si prečítali, obsahu Zmluvy 

porozumeli a na znak súhlasu s obsahom Zmluvy ju vlastnoručne podpísali. 

 
V Banskej Bystrici, dňa:     V Banskej Bystrici, dňa:  

 
 

 

 
.........................................    ......................................... 

Banskobystrický samosprávny kraj   KLM Sliač s.r.o. 
Mgr. Ondrej Lunter, predseda    Ing. Vladimír Salkovič, konateľ  
 
 
 
 
       ......................................... 
       KLM Sliač s.r.o. 
       Ing. Rastislav Čačko, konateľ             




